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RENAULT NISSAN MITSUBISHI

Bordereau de livraison: A0000702687

From:

To:

0090016800 - DACIA MONTMIOVE

0026984500 - MAGNA MODUG —

PITESTI MONTAGE AUTOMOBILE DACIA STRADA
UZINEI 1-3

MAGNA PT SPA VIA DEI CICLAMINI 4 ZONA
INDUSTRIALE

115400 MIOVENI

70026 MODUGNO

ROUMANIE ‘

{TALIE

For RENAULT SAS3

Date: 2023-01-25

Identifiant transport: P025436102

Inmatriculations: GJ 58 LUX/GJ 38 LUX

EMBALLAGE VIDE
Matiéra Type d'emballage
METALLIC MFM---1284
Total (kg): 89435.000
EMBALLAGE PLEIN
Matiére Type d'emballage
Total {kg): .
' w1
$2%A
.Numéro du document de transport: / o
Expéditeur: “%“"563
333
'é 2
Bt

]

Masse unitaire (kg) Quantité
127.500 74

Masse unitaire (kg)

Tampon: M

C.F. o PR 046886850728

Point intermédiaire 1

Tampon 1

Point intermédiaire 2

Tampon 2

Point intermédiaire 3

Tampon 3

Commentaire: Commentaire;

Commentaire:
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AVIZ DE INSOTIRE A MARFII

Ney Bo0949|

BORDEREAU DE LIVRAISON

Fumizor: AUTOMOBILE DACIA SA - UVD

Nr. Reg. Comert: J-03-81/1991

CumparatorMAGNA MODUGNQ

Nr. Reg. Comert: 26984500

C.UYCFY Nr. aviz: DACAV03550411D CULUCFV
Cod de inregistrare in scopuri de TVA: RO160796 Data: 25/01/2023 Cod de inregistrare in scopuri de TVA: 26984500
Adresa: UZDNEI NR.1 Sediul:VIA DEI CICLAMINI 4
MIOVENI, ARGES ITALIA,
Banca: BRD PITESTI Tip aviz: NU URMEAZA FACTURARE Banca:
Contul: RO98BRDE0305V05762610300 Conditie de livrare: Conful;
Tol.; 0248502001 Tel.:
Fax.: 0248502001 Fax.:
Pers. contact:
Naofa solicitare: FARA Cod client: 269845
Linic_proicct:
Nr. crt® Cod articol Denumire U.M. Cantitate Colet
A B C b B F
i MEM. 1284 B 74
» IA-
E5A)
850728
CF- 0123
Greutate bruta (KG): Dimensiuni (Lxixh):
Greutate neta (KG): Nr. colete: 74

Comentariu; RETUR AMB VIDE MAGNA MODUGNO

Incarcator: GIBAN LUMINITA —51582 —

Serie_slghiu:fara

Semnatura si
stampila funizorului

a0

5B, -

Yrtoginitua avizului
L MMy

Nume si pronume’responsabil
GIBAN Luminita

BL/CI scria AS nr. 866491
CNP 2711129034997

Nr listei de colete

Transportul executat cu anfo nr GIS9LUX f GI3ELUX
Date privind primire coletelor de catre transportator
Numele si prenumele delegatului fransportului
COTOIMAN AURELIAN

BYCl seria nr

Semnatura de primire

Data si ora expedierii: 25.01.2023 12:10:04

CONFIRMARE PENTRU CENTRU TRANZIT .

Data primirii Iz centrul de tranzit.

Date privind primire coletelor de catre client

Numele si prenumele delegatului primitor., i

BY/CI seria nt.

Semnatura si stampila de primire

Data si ora primini.....oceeesiinnaee

Exemplar nr 1 pentru cumparator
_ Pagel/l Formular MOAM

Code AIM SPFRO 03
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1.Expediteur {nom, edresse, pays) R

Destinalar (denumire, adrese, jara) -

x iy 4
/‘.{./L‘lr{&;&{"/. -

q
Send , address, couniry) - Qm . .
et . e o vorun Q) it ¥

¥ i \. X - / A N CONSIGNMENT NOTE .
%’d (01 { UI’W b / < bit ﬁ' If’,jﬁ-""? SCRISOARE DE TRANSPORT - 4
TN .‘{?‘(/’ < = ng R omr) A URL LR
% {7 o s S
N JEH . L ROM T

2.Desfinataire {nem, adresse, pays)® erEY 16.Transporteur {nom, adress, pays}

Cansignee [name, address, caunkry] Fos Carrler {name, address, country)

Operaler de transpart {danumire, adresa, jaro}

SINZIANA COM SRL
STR. SCHELEI, NR. 6, NOVACI, GORJ
J18/938/1994; C.UU.l. RO6155055

i
(EH A

-

3. Liew pravy pour la livraiton de la.marchandise {liew, pays)
Place of defivery of the goads {ploce, couniry) v

Locu) descc‘im&‘fﬁf {loc, fora) , .
JIAGHA  SIIAGA

etre remplies par le fransporleur

fven
yoo

TEL. 0744562756

17, Transporteur successifs [nom, adress, pays}
Swccessive cariers {name, address, couniry)
Operafori da fransport succesiv {denumire, adresa, foral

poob snoleBupp jo asoa U]
Upp S95|pUDDIDW 9p SBo U3

‘uoyuaul g

Janbipu) sesnalel

4, lieu et dale de la prise en charge de la marchondise (lieu, pays, date}

Flace and dale of loking over the goods [place, counlry, date)

locu!!incarcﬁrii (leoc, far::, datg)
oo 7L My / WLl ik

WELINY:

18, Reserves et observations du Iransporieur
Carrier's reservafions ond observafions
Rezeryels i observafile operatorului de fransport

5. Documenls annexes
Docements attached
Documente cnexale N

’ j
)éz . Au //036“56’{;; .

G5 9 Lux
“@) 38 Lux

ied a(qissod oy sopisaq

uBA® UOHDIYIS O] a)n0

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

Les parties encadrees de fignes grasses do

M} §O au1| JsB| 8Y; Uo ‘uonDDY
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1ied syt uwnjo
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/-3

6, Margues et numero 7. Nombra des eolis 8. Mode d'emballoge 9. Nature do la marchardise | 10, No stasfique | 11, Poids brut [kg)| 12. Cubogs {m?)
Marks and Nes MNumber of packages Mathod of packing Nature of the goods Statissical number | Gross weight {kgl] Voluma {m?)
Marea si numanil Nymér de colela Maodul de ambatare Naotura mérfucilor Numér stoisic | Mosa brutd [kgl | Volumul [m?)
L lolon 74 G Lar
rl +
Bl teIE e L 74621
N C -
: L e f81 45
5 ¢ N e &7 (e . |Ho e
&
- ;
. - s
o g
2o -
a.c
s3
0T
>.E
Classa Chifre Letire
Classe Mumber Lelter
Closa Nymiirul Liferg [ADR*)
,.".‘ 13. Instrucfions de lexpediteur 19. Conventions parficulieres
- Sender's Insfructions Special agreements
Instructivnile expedioraldl Acorduri specidle
=
32 .
9 -l% ' i 20, A payer par | Expediteur Monnaie Destinclaire
oc $ To be paid by | Sender Currency Consignee
Sa Plata prin Expeditor Moneda Dasfinator
o @ Prix de Transport
-g B Carriage charges.
=g Preful ranspertului
"g § Sokl/Balance/Sold
o Supplemenis
a~ Supplem chorges
85 Texa syplimantara
272} 14, Preseriplions d'affranchissement/Instructions as Frais accessoires
80 to payment for corrage/Instructiuni de platd Other charges
] E- I Franca / Carrioge paid / Plata la expadiere Alte taxe
= g C1 Non franca / Carriage forward / Plota la destinafie TOTAL
o,
£ |2\ Ecblie a 1 i le -~ 15. Remboursemeni/Cash on delivery/Suma de plafa
e Eslablished inj(.‘(/ F, 1 ??{rﬂ on N{?f‘ . . rﬂ 9 9 . 8 — R
<21 Swbilitia f {25 174 dolg 1T O 5% & e i ]
22, 23. 24. Morchangises recues/Goods recelved

Signature and stomp of the sender Signaire and stamp of the carrfer

Semndiura expediorelui

LL.
& B P )
TN 83514907 Via de Qiclarnrlﬂ,;s/
% derao® 70026%1@5; 5 (BA)
Signalure et imbre da lexpedieur Signature ef fimbre du fransporfsur C|Bignen D48B6850728

Semniiura operatoruly de fansport

Ligl le

\

/

MAGNA PT S.pA

Signafire and siomp of the consignee
Semnidituea destinafarului




